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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৩০

৬০/ আিয়া িকরাম ('আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ৬০/৪৩. আাহর বাণীঃ

َالتَع هلِ القَو ابب

আরবী

نكِ بالم نكٍ عالم ننَسِ با نةُ عدَّثَنَا قَتَادح يحي نب اممدَّثَنَا هدٍ حخَال نةُ بدْبدَّثَنَا هح

صعصعةَ انَّ نَبِ اله حدَّثَهم عن لَيلَةَ اسرِي بِه ثُم صعدَ حتَّ اتَ السماء الثَّانيةَ

منَع قَال هلَيا لسرقَدْ او ليدٌ قمحم كَ قَالعم نمو ليق لرِيجِب ذَا قَاله نم ليق تَفْتَحفَاس

فَلَما خَلَصت فَاذَا يحي وعيس وهما ابنَا خَالَة قَال هذَا يحي وعيس فَسلّم علَيهِما

حالالص ِالنَّبو حالالص خا بِالابحرم قَا ا ثُمدفَر تلَّمفَس

বাংলা

60/42. باب واضرِب لَهم مثًَ اصحب الْقَرية الآية (يس : 13) ايةَ فَعززْنَا

৬০/৪২. অধায় : মহান আাহর বাণীঃ আপিন তােদর কােছ এক জনপেদর স সমেয়র ঘটনা বণনা কন,

যখন তােদর কােছ কেয়কজন রাসূল এেসিছেলন। (ইয়াসীন ১৩)

مبائصم مكراسٍ طَائبع ناب قَالنَا ودٌ شَدَّداهجم قَال

মুজািহদ(রহ.) বেলন, زْنَازفَع অথ আিম শিশালী করলাম। আর ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, مكرطَائ  অথ

তামােদর িবপদসমূহ।

َلا ابشَي ساالر لاشْتَعو ّنم ظْمالْع نهو ّنا ِبر ا قَاليخَف دَآءن চهبى رذْ نَادا ارِيزَك চدَهبكَ عِبر ةمحر رذِك
(১-২ : مريم) ايمس لقَب نم لَّه لعنَج لَم هلقَو

এ হল আপনার রেবর অনুেহর িববরণ যা তাঁর বাা  যাকািরয়ার িত করা হেয়েছ। ইিতপূেব আিম এ নােম

কারও নামকরণ কিরিন। (মারইয়াম ২-৭)

قَال ابن عباسٍ مثًْ يقَال رضيا مرضيا عتيا عصيا عتَا يعتُو
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قَاليا ووِيالٍ سلَي ثَلٰث هلقَو َلا ايترِ عبْال نم لَغْتقَدْ با وراقع تارانَتِ امكو مَُغ نُ لوي َّنا ِبر قَال
شَارفَا حوفَا  (১০-১১ : مريم) ايشعةً ورا بوحِبنْ سا هِملَيا حوابِ فَارحالْم نم همقَو ٰلع جا فَخَرحيحص

اءوس َنْثاو را الذَّكراقفًا عيا لَطيفا حيح ثعبي مويو هلقَو َلا ةبِقُو تَابْخُذِ ال يحيي

ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ايمس অথ-সমতুল। তমন বলা হয় ايضر অথ ايضرم পছনীয়। ايتع অথ ايصع
অথাৎ অবাধ تُوعتَا يع থেক গৃহীত। যাকািরয়া বলেলন, হ আমার িতপালক! কমন কের আমার সান হেব?

আমার ী তা বা? আর আিমও তা বাধেকর চূড়াে পেছিছ। িতিন বলেলন, তামার িনদশন হেলা তুিম সু

অবায় িতন িদন কােরা সে কথাবাতা বলেব না। অতঃপর িতিন িমহরাব হেত বর হেয় তাঁর কাউেমর িনকট

আসেলন, আর ইিেত তােদরেক সকাল-সায় আাহর তাসবীহ পড়েত বলেলন। حوفَا অথ, অতঃপর িতিন

ইশারা কের বলেলন। (আা বলেলন,) হ ইয়াইয়া! এ িকতাব শভােব ধারণ কর। য িদন িতিন জীিবত

পুনিত হেবন- (মারইয়াম ২-১৫)। فًايا لَطيفح অেথ ববত হেয়েছ। অথাৎ অিতশয় অনুহশীল। اراقع
(বা) শিট পুং ও ী উভয় িলেই ববত হয়।

৩৪৩০. মািলক ইবনু সা’সা’আহ (রাঃ) হেত বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সাহাবাগেণর িনকট

িমরােজর রাির বণনায় বেলেছন, তারপর িতিন আমােক িনেয় উপের চলেলন, এমনিক িতীয় আকােশ এেস

পছেলন এবং দরজা খুলেত বলেলন, িজেস করা হেলা ক? বলেলন, আিম িজাঈল।  হেলা। আপনার

সে ক? িতিন বলেলন, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম। িজেস করা হেলা। তাঁেক িক ডেক পাঠােনা

হেয়েছ? উর িদেলন হাঁ, অতঃপর আমরা যখন সখােন পছলাম তখন সখােন ইয়াইয়া ও ’ঈসা (আঃ)-ক

দখলাম। তাঁরা উভেয় খালাত ভাই িছেলন। িজাঈল বলেলন, এঁরা হেলন, ইয়াইয়া এবং ’ঈসা (আঃ)।

তােদরেক সালাম কন। তখন আিম সালাম িদলাম। তাঁরাও সালােমর জবাব িদেলন। অতঃপর তাঁরা বলেলন,

নক ভাই এবং নক নবীর িত মারহাবা। (৩২০৭) (আধুিনক কাশনীঃ ৩১৭৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩১৮৬)

English

Narrated Malik bin Sasaa:

That the Prophet (صلى الله عليه وسلم) talked to them about the night of his Ascension to the
Heavens. He said, "(Then Gabriel took me) and ascended up till he reached
the second heaven where he asked for the gate to be opened, but it was
asked, 'Who is it?' Gabriel replied, 'I am Gabriel.' It was asked, 'Who is
accompanying you?' He replied, 'Muhammad.' It was asked, 'Has he been
called?' He said, 'Yes.' When we reached over the second heaven, I saw
Yahya (i.e. John) and Jesus who were cousins. Gabriel said, 'These are John
(Yahya) and Jesus, so greet them.' I greeted them and they returned the
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greeting saying, 'Welcome, O Pious Brother and Pious Prophet!;' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু সা‘সা‘আ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27769

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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